Po#tnine plagana v gotovini. A
Leto XXX. St.o11. November 1935.
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Izdaja: DruZba sv. Petra Klaverja, Ljubljana, Metelkova ul. 1.




s s stane za vse leto

Odmey iz Afrike iv'ss 5o o
cts, 2'50 8il; s prilogo

,Klaverjev koledar® 15 Din, 7 lir, 80 am. cts., 3:10 §il. —
Naroéila in milodare, prosimo, naslavljajte na: DruZba sy.
Petra Klaverja, Ljubljana, Metelkova ul. 1. (Cek. 5t. 10.887)
— Za Jul. Benecijo: Rim (123), via dell’Olmata 16. — Za

Avstrijo: Salzburg, ,Claverianum®.

Vsebina: Ustanovili smo nov misijon. — Misijon Krugersdorp. —
Iz malgaske Buslandije. — Dajte nam modernih prevoznih sredstev,
— Kratka misijonska porotila. — O, kako lepa knjiga. — Felicija. —
Kako si je Angela priborila svoj poklic. — Uslifane molitve na pri-
prodnjo sluZabnice boZje Marije Terezije Ledéchowske. — Kronika.

. Za vse

nase ljube dobrotnike in narocnike »QOdmeva iz Afrikec in
»Zamorcka« berejo afriski Skofre in misyjonarji

vsako leto 500 svetih mas.
#
Spomin na umrle.

Zofija Pire, Tr¥i¢, — Ljudmila Flis, BreZice, — Frantifka Seligo,
Ljubljana. — Marjeta Kranj_c, Kotevje.

Usmiljeni Jezus, daj jim vedni mir!
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Zahvale.

Sv. Antonu Pad., Don Bosku, sl. b. Mariji Tereziji Ledéchowski
se zahvaljujem za zdravje: L. K., Konjice. ‘

Priporocila v molitev.

Presv. Srcu Jezusovemu in Marijinemu, sv. FrandiSku Ser.,
sv.: Petru Klaverju, sv. Antonu, sv. Mali Tereziki, sluZ. boZji Mariji
Tereziji Ledéchowski: U. €., Kropa, da bi se nafla ukradena reg;
I. P., Ponikva, za srefno refitev v neki teki druZinski zadevi; ne-
imenovana za boZji blagoslov in pomot pri gospodinjstvu in poljskih
pridelkih; za milost dobre spovedi in za ljubo zdrayvje.
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Misijonska hiSa v Palimi.

Predeljena je v dva dela. Prvi prostor sluZi za kapelico,
v drugem stanujejo misijonarji.

Ustanovili smo nov misijon.

Pismo P. Dancena, misijonarja v Mill-Hillu, vikarijat Zgornji Nil.

Moj skof mi je narotil, naj ustanovim nov misijon v
alimi. PriSel sem semkaj 2. februarja in se od tedaj ne-
prestano trudim, da bi pripravil vse za zidanje; obenem pa
e utim jezika domacinov, kar ni lahko. V ufenju jezika
‘nisem Se skoraj ni¢ napredoval; komaj razlo¢im posamezne
~ zloge in razumem kako posamezno besedo, toda govoriti ne
- morem. Otrokom katekizem samo preberem, pa Se to le
s tezavo.

2 Posiljam Vam sliko edinega poslopja, ki je v mojem
misijonu. Ima le dve sobi; ena je prirejena za cerkev,
ruga za stanovanje. Kraj je zelo odljuden, a ni zdrav, kex
u so milijoni moskitov in voda vsa okuzena. Prav zdaj sem
jo vlil v lon¢eno posodo, da se bo nesnaga sesedla na dno;
potem jo bom vlil v lonec za kuhanje in jo naposled Se fil-
‘riral. Silno slaba voda je to, zato jo zelo malo uZivam. K
sreci pa morem dobiti dosti mleka od ljudi, in mleko mi
nadomesti vodo. Ako hotem pridi do dobre vode, mi je
reba napraviti plotevinasto streho in rezervar, toda radi
omanjkanja denarja se bo poleg drugega moralo tudi to
odloziti na pozneje. Vlada je dovolila podporo za zidanje
o]e, za cerkev in zZupniS¢e pa moram sam poskrbeti. —
isijon Palima obkroza voda od treh strani, zato se ne bo
ikdar posretilo, da bi moskite za vedno iztrebili. Storil

1
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bom pa vse, da se ta nadloga zmanjsa; zato bo treba iztre-
biti grmovje in osusiti del zemlje. Vse zemlje je 40 oralov.

Ali Vas smem prositi za denarno pomo¢, da si na-
bavim plocevinasto streho in rezervar? S tem bo Vasa
Klaverjeva druzba mnogo pripomogla k zdravju edinega
misijonarja, ki je v Palimi. Ako bo on zdrav, bo mogel
skrbeti tudi za duSno zdravje svojih ovtic.

Misijon Krugersdorp.
PPife m. Marija Ksaverija Lesjak, urSulinka v JuZni Afriki.

Prejela sem posSiljke zavojev, ki ste mi jih poslali.
Naj Vam Vecni tisotero povrne, vse, vse! Danes sem pre-
jela vasi ponovni posiljki z obleko. Novi, veliki rozni venci,
oblekce za detke in deklice, vse nam je tako dobrodoslo.

Mi nimamo nobenih dohodkov, drzavna oblast nam
ne da ni¢, nasi uc¢enei so pa revni, nad vse revni. Da morejo
priti v Solo, jim moramo mi dati obleko.

Véasih se naravnost ¢udim, da nam je sploh mogote
vzdrzevati naso Solo in placevati naso zamorsko uciteljico,
ki nam je do sedaj pomagala na Soli. In vendar — kljub
vsej revséini moramo tekmovati z drzavnimi nekatoliSkimi
Solami, ¢e hotemo obdrzati visoko Stevilo nasih ucencev
in ucenk.

Toda nad nami je dobrotna roka Oc¢etova in dala nam
bo zazeleni novec ob pravem ¢asu v roke, da bomo mogli
dalje delovati v bozjo ¢ast in reSitev neumrljivih dus.

— K

Iz malgaske Buslandije.
Apostolski vikarijat Tananariva (Madagaskar).
Pismo P. Falguegretes (Madagaskar).

Te dni obiskujem sredi Buslandije tri misijone, ki jih
Se nisem videl. Kaksna dezela je to! Le 25 do 30 km od
Tananarive prebiva redko sejano in zelo zaostalo ljudstvo;
v drugih pokrajinah je pa prebivalstvo gosto naseljeno in
dokaj izobraZzeno. Morebiti Se preveé izobraZeno! Pokra-
jina, po kateri sedaj hodim, je gorata in brez prometnih
cest; nekaj kilometrov pro¢ pa so izpeljane ceste na vse
strani. Tu ni cest, ampak same steze, ki vodijo deloma ob
prepadih, ker je radi neprestanega deZevja bregove voda
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kar odnesla. Za tako ozemlje vozovi ne pridejo v postev.
Celo v nosilnicah, kot so tu v navadi, potovanje ni brez
nevarnosti, ako se z rokami na vso mo¢ ne drzis robov in
opor. Prav zajemljivo je, kako si nosati znajo v zadregi
pomagati. Ako bi pa le eden njih zdrsnil ob potu, bi vse
skupaj zdréalo v prepad.

Da so ljudje tu zelo zaostali, kazejo tudi njih kape-
lice. Navadne steklenice morajo sluziti za svetnike in vaze.
Oltarni prt je tak, da bi bolje sluzil za zagrinjalo pri kakih
vratih. Za masni zvonCek pa sluzi zvontek kakega starega
dvokolesa.

Katehist Rafael Rady s svojo druZino.

Cimprej se Zelim vrniti v misijon, da bom birmal
kakih 800 oseb, kar ne bo lahka stvar.

Potem bi rad dokoncal zidavo dveh velikih cerkva:
ena je posvetena sv. apostoloma Filipu in Jakobu, druga
sv. Ludoviku francoskemu. Treba je ti cerkvi Se tlakovati
in cementirati. Namesto preproge je sedaj pred oltarjem
rdeta ilovka; kadar nase dekle pometajo, se dviga kup
prahu kvisku.

Kristjani obeh postaj so letos trpeli zlasti radi hudih
poplav. Skoda je velika, ker Zetev riza bo izpadla, ker je

ll
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riz lezal ve¢ji del januarja in februarja pod vodo. Eden
mojih faranov, precej bogat moz, mi je nedavno tega za-
trjeval, da ni pridelal niti za prgiS¢e riza. Zato se pa res
ne morem obracati do nasih ljudi s prosnjo za podporo.

Opeko bi dobili za 1.60 frankov na mestu, a bi je ra-
bili vet tiso¢ kosov za obe cerkvi. Upam pa za gotovo, da
bo dobri Bog navzlic krizi dobrim dusam dal dobro misel,
da nam pomorejo. Z najvec¢jo hvaleznostjo sprejmemo tudi
majhen dar v znesku ene opeke (1.60 fr.), ali pa Se rajsi
znesek za deset kosov (16 franc. frankov).

Bodite prepricani, da naSa srca niso nehvalezna,
ampak da bomo vsak dar povrnili z molitvijo, sv. maSami
in sv. obhajili.

—.—

Dajte nam modernih prevoznih
sredsiev za misijone.

P. Valat, oblat Brezmadezne, Massabiella, Bazulolandija.

Zdaj je kriza in povsod manjka denarja. Vendar, ako
bi mi kdaj mogli pomagati, da pridem do avta, ki bi ga tako
zelo potreboval, da zadostim verskim potrebam misijona,
ki je posveten sv. Petru Klaverju, Vas zagotovim, da bi
potem za duSe mogel mnogo ve¢ storiti in bi se jih manj]
pogubilo, ko imajo samo enega duhovnika. Daljave so v
teh krajih zelo velike.

—_—

Kratka misijonska porocila.

Skof Gothard, oblat Brezma-| P. Elija Buerki, 0.S.B. Luga-
dezne, Windhuk: Misijonsko delo|rawa, Vzhod. Afrika: »Bog nam je,
sicer potasi napreduje, a vzirajno; |in zlasti meni, zadnji ¢as izkazal
le 3koda, da so gospodarske raz-|mnogo milosti in dobrot, da smo
mere zadnja leta silno neugodne|mogli s pomoéjo blagih dobrotni-
tu pri nas, tako da nas zelo skrbi, | kov preskrbeti 70 katehistov. To-
kako bo naslednje mesece. Tudi|liko jih je namreé ostalo samo v
dezja Ze dolgo ni bilo, tako da je | Upangua, potem ko se je odeepil
suSa vso koruzo na nasih farmah | kraj Ubena. Zdaj so zaenkrat pre-
uni¢ila. Veseli smo, da je vsaj zad- | skrbljeni, kar za Zivljenje potrebu-
njih 14 dni nekoliko vet deZevalo, | jejo, in nam ne bodo usli vsak na
da je moglo zrasti nekaj trave za|svoj dom, bodisi v Ungoni ali Ny-
%ivino. — Ako imate kaj madnih |assa. Kot misijonar Vam z vese-
intencij, bi Vam bili zanje zelo|ljem naznanim, da jih bo tudi to
hvaleZni, vsaj za nekaj, ker Ze|leto vet krifenih na nasem novem
dolgo nimamo nobenih in tudi od | misijonu, eprav se moramo zelo
nikoder vet ne pridejo. vojskovati zoper protestantovski
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vpliv; brzdas jih bo 200. Bogu sve-
temu Duhu bodi hvala, ki te divje
ljudi vodi in nagiba, Ceprav 3Sele
malo ¢asa naSo vero poznajo, da
trdno in zvesto navzlic zaprekam
po njej Zive.«

Rivierre, iz Marijine druzbe v
Shire: »Kot nadomestni vikar sem
nedavno obiskal del naSega misi-
jona. Vsi naSi patri so Vasi druzbi
globoko hvaleZni in jo smatrajo za
svojo najvetjo dobrotnico. Sami
molijo in tudi svojim ljudem pri-
porocajo, naj molijo, da bi navzlic
tezkim razmeram VaSa prizadeva-
nja rodila obilnih sadov.

Med svojim apostolskim poto-
vanjem sem povsod videl, kako
Stevilo vernih kristjanov raste:
povsod mnogo krstov in vasi vse
pokristjanjene, &eprav sovraZniki
na%e sv. vere povsod nale delo
ovirajo, kar le morejo. Misijonarji
so zelo vneti in znajo najti sred-
stev, da svoje misijone vzdrZe,
zlasti pa katehiste in Sole. Vsi so
se docela posvetili svoji misijon-
ski sluZbi, da bi s tem veljo prid-
nostjo nadomestili pomanjkanje
duhovnikov. Se enkrat: tisofera
zahvala v imenu patrov, bratov,
sester in kristjanov, Presveta De-
vica je na3a dobrotna mati in pri-
profnjica. Njej priporofamo VaZo
druzbo in vse dobrotnike in do-
brotnice; gotovo bo naSe profnje
polozila pred oblitje svojega boZ-
jega Sina.c

Mati Ignacija Kaslinger, domi-
nikanka, Salysbury, JuZna Afrika:
»Dar, ki ste ga poslali, smo z ve-
seljem sprejeli, zlasti, ker je po-

treba sedaj povsod velika. Otroke.

moramo vetkral kar odsloviti, ker
ni denarja, da bi jih mogli preZi-
viti. Ljubi Bog naj blagoslovi Vas
in dobrotnike, in naj Vam vse
tisofkrat povrne; za lo vsak dan
molimo.«

Msgr. B. Wolnik, D. J., apo-
stolski prefekt v  Brokenhillu:
»O%itno nas vodi in varuje boZja
previdnost v nmasem misijonu tu v
severni Rodeziji. Vprav tedaj, ko
prosijo vsi patri iz vseh naSih Se-
stih misijonskih postaj za maSne
sli;wndijc in podporo, pa dospe
zazelena posilijka od VaSe druZbe:
madne intencije, darila za semina-
riste in katehiste itd. Bog plafaj
vsem velikodu$nim dobrotnikom!

Kikuni se zlasti priporota Va-
5i druzbi. Ta postaja je misijonu
v tast in v posebno veselje, ker
apostolski duh tu zelo napreduje.
Povsod se obfuti dolgotrajna prid-
nost nasih dveh najstarejiih misi-
jonarjev, ki oba Ze nad 20 let de-
lujeta v severni Rodeziji. To sta
patra Moreau in Torend. Razen
tega ima tudi 3ola za katehiste in
utitelje, ki je ustanovljena v Ki-
kuni, velik vpliv na vso okolico.
Bas prve dni tega meseca je bila
tu velika skudnja nafih devetero
ufiteljskih kandidatov pod vod-
stvom in nadzorstvom reZimskega
Solskega nadzornika. Pet gojencev
se je dobro odrezalo, dva ali trije
bodo spoznani za zrele in sposob-
ne, kar je za tukajdnje razmere
dober uspeh, zlasti ako se uposte-
va, da je pri tem izpitu padlo pet
kandidatov, ki so jih poslali dru-
goverski misijoni. To je torej lepo
izpritevalo naim utiteljem tudi v
oteh drzavnih Solskih oblasti.~

e

0, kako lepa knjiga!

Pismo P. Dominika Spaziana iz kongregacije Sinov presv. Srea,
misijon Angal (Ekvatorijalni Nil).

Pred nekaj dnevi so dosli zavoji z berili v jeziku
zarimoni, ki ste jih Vi tiskali. Razdelili smo jih med kate-
histe, ki poucujejo po postajah. Ne morem Vam popisati
veselja in zatudenja teh ljudi, ko so knjige prejeli. »0,
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kako lepa knjiga je to! Kako lepe reti so v njej! Kako lepo
je vezana!« Brali so in se smejali in vsak je hotel slisati
povest ali videti sliko. Potem pa so povedali vsak svoje
mnenje.

Poglej no, kako ljuba Mati boZja z rokami objema
zamorce, ki klece pred njo! Poglej Jezusa, kako daje sve-
temu Petru kljuce in ga blagoslavlja! Tu je pa ubogi Lazar,
ki lezi pred bogatinovimi vrati, psi pa mu liZejo rane. In
tu sv. Anton, sv. Alojzij, sv. Neza, sv. BoStjan. . .-

Naprej vem, da bo ta knjiga naredila mnogo dobrega,
ker bo unicila njih prazno vero na ¢arovnistvo in amulete.
V svojih molitvah se bomo spominjali Klaverjeve druzbe.

Zamordki s knjigami, ki so jih dobili od DruZbe
sv. Petra Klaverja.

—_—e—

Felicija.
Pise F. D.

Nekega neprijaznega mrzlega zimskega jutra se pred
bolnisnico sv. Elizabete v Alziru, ki so jo vodile bele sestre,
ustavi arabski vozi¢ek; prisel je iz Duperre ter pripeljal
pet malih deklic, ki so bile doslej dobro zavite v volnene
odeje. Bile so vse preplaSene, treso¢ se od mraza in strahu.
Ena teh deklet, zdi se najstarejsa, se je, komaj da je za-
gledala kip ¢rne Matere bozje nad vhodom bolnisnice,
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boje¢ se zopet zarila v odeje na vozu ter se, zakrivsi svoj
obraz z lokuml, trdovratno branila letopltl L]ubazmvemu
prigovarjanju ¢. sestre predstojnice in drugih sester se
kon¢no vendar posreti, pregovoriti ubogo dekletce, da jih
je vsaj pogledala. Njen shujSan in objokan obrazck ie na-
pravil na navzotne bolesten vtis. Z nezno silo odneso
otroka v hiSo in poloZe v posteljo, kjer je zaradi utruje-
nosti in bole¢in kmalu zaspal.

Ko se deklica ¢ez nekaj ur dudevno in telesno izdatno
okreptana zbudi, rece Ze z vecjim zaupanjem navzoini sestri,
ki se ji ljubeznivo smehlja: »La¢na sem.< Prinesli so ji
hrane, ki jo je otividno Se bolj oZivila, in ¢ez nekaj tednov
si je nasa mala Ze toliko opomogla, da se je mogla s svo-
jimi tovariSicami preseliti v sirotiSnico v St. Charles. Tam
je pozneje ¢. sestram pripovedovala svojo Zalostno zgodbo.

»Imenujem se Ahoura,« tako pripoveduje, »mojega
oceta so klicali Jahia in stanovali smo v Ain-Tefla-ju. Sedaj
nimam ve¢ o¢eta ne matere; oba sta umrla za lakoto. Imela
sem tudi dva brata. Eden, vetji in starejsi od mene, je delal
pri bogatih Arabeih. Vsak vecer je prisel domov v »Gourbi«
(otetovo hiSo), da je prenoteval pri nas. Prinesel je tudi
vselej nekoliko je¢mena s seboj za malega bratca in mene.
Toda prisel je Cas, da so tudi bogatini ubozali. Moj brat ni
dobil ve¢ dela in midva ne jeémena. Zboleli smo vsi od
gladu. Jedli smo travo; a tudi te je zmanjkalo in naposled
na poljih ni bilo videti drugega kot suha zemlja in kame-
njc Vsi oklog nas stamuou Arabei so umrli drug za dru-
gim; tudi moj ofe in mati. Dnevi so minuli in pomo¢i ni
bilo. Bila sem Ze tako slaba, da se ves dan nisem ganila
s svojega leziSta. Kar mi starejsi brat nekega dne naznani,
da gre k vojakom; meni pa svetuje, da se podam k belim
sestram, kjer bom dobila Ziveza. In Sel je ter vzel s seboj
tudi mlajSega bratca, ne da bi mi o tem kaj omenil. Veliko
in zelo sem jokala, ker bila sem zelo bolna in zdelo se mi
je, da ne bom imela toliko mo¢i, da bi Sla v vas belokozZcev.
Pa tudi pota tja nisem znala.

Vendar, da utetem smrti, poskusim hoditi. Glava me
ie grozno bolela in bila sem hudo la¢na. Ko dospem do ne-
kega drevoreda z mnogimi drevesi, sem trgala listje in ga
jedla. Neki mimoido¢i moz mi je pokazal pot proti Duperre.
Veckrat sem popolnoma opesala; tedaj sem legla na tla,
da si odpotijem. Nato sem $la zopet naprej. Tri dni in noci
sem bila tako Cisto sama na poti. Bala sem se zelo. Toda
upanje, da dospem kon¢no vendarle do belih ljudi in se
tako resim smrti, mi je dalo novega poguma in mo¢i. Ko
dospem do prvih vaskih hi$, sem onemogla popolnoma. Ni-



152 Odmev iz Afrike St 11

sem mogla dalje. Zgrudila sem se ob stopnicah neke kapele,
ki je podobna oni v St. Charlesu.

Ne vem, kaj se je potem zgodilo z menoj. Sele proti
veceru me je vzdramilo neko ¢udno brnenje, kakrsnega Se
nisem sliSala nikdar. Bil je glas zvona v cerkvenem zvo-
niku. Hotela sem vstati, a se nisem mogla premakniti z
mesta. Zraven sebe zapazim ¢rno obletenega moza (bil
je Zupnik iz Dupcno), ki me je sotutno opmoval 281 i
bolna?« vprasa in me prime za roko. »Da.« »Odkod puha-
jas?¢ »lz Ain-Tefla.< »In tvoj oCe in mati?¢ »Sta umrla
7a lakoto.c — Crni misijonar si je vse, kar sem mu rekla,
zabelezil v malo knjizico. Nato pokli¢ce nekega gospoda, s
katerim je veliko govoril o meni in ki si je tudi vse zapisal.
Potem pa me odvede v neko hiSo, kjer so se nahajale ze
stiri od lakote oslabele deklice. Dobile smo jesti in piti ter
toplih odej za spanje. Drugo jutro nas je tresla mrzlica.
Kmalu po zajtrku pride k nam odli¢en, cisto bel Arabec,
ki nam je v arabskem jeziku I‘stOlmd(ll kar je mlSleﬂuI‘
govoril v francosCini. Rekel pa nam je to le: »Misijonar je
poslal po voz, v katerega bo pogrnil toplih odej in voznik
vas bo peljal v bolniSnico. Tam so dobre bele sestre, ki
bodo skrbele za vas kot svoje otroke. Dale vam bodo jesti
in pono¢i ¢uvale nad vami, da vas ne bo strah.« —

Ko se je nato voz ustavil pred »Naso ljubo Gospo iz
Afrike« (podoba Marije iz Afrike je namre¢ tudi ¢rnega
oblitjd) sem se prej bala, da bomo morale iti s to ¢rno
zeno. Toda sedaj,« pristavi deklica veselo, »sedaj poznam
in ljubim presv. Devico in poznam in l]ubim tudi bele
sestre.«

w

Minulo je od tega Casa devet let. Nasa Ahoura, zdaj
se po sv. krstu imenuje Felicija, se je okrepila in zrasla
ter razvila v vrlo, resno mladenko. In kar je Se ve¢ vredno,
postala je vneta, odlo¢na kristjana. Od casa sv. krsta, na
katerega prejem se je skrbno pripravila, in prvega sv. ob-
hajila, katero je prejela koj po sv. krstu, se njena poboz-
nost ni prav ni¢ zmanjsala.

Pozneje je Felicija nastopila sluZbo pri neki poSteni
druzini v Alziru. In ¢eprav jo je njena gospoda visoko ce-
nila zaradi njene marljivosti, je ostala vendar vedno ista
skromna, nesebi¢na in poniZna mladenka, ki je varCevala
s svojim zasluzkom za ¢as, ko bi si ustanovila lastno do-
macijo. Njeno prlkupno veden]e, spretnost pri delu in njena
razumnost sta ji pridobila naklonjenost vee odlitnih snu-
batev. Toda odklonila je vse s pripombo: »Arabei so me
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zapustili, a belokoZei so se me usmilili in me sprejeli. Zato
hoCem le belokoZea za moza.«

Ljubi Bog se je ozrl na to, ne iz prevzetnosti, temvet
iz hvaleZnega srca izvirajoto ¢ustvo mlade Arabke. Nekega
dne se oglasi v bolniSnici mlad moz, sin nekega francoskega
naselnika iz planjave Cheliff, kjer je bil njegov oce priljub-
ljen in spostovan obCinski predstojnik, ter pravi prednici:
'Rad bi imel Zeno, resnega znacaja, modro in razumno, do-
bro pouceno v kric¢anski veri, ki bi spostovala in ljubila
tudi mojega starega oCeta. Izberite mi eno izmed sirot, ki
so jih vzgojile misijonske sestre.«

Sestra Gonzaga sporoci to prosnjo sestram sirotiSnice,
te se precej spomnijo Felicije, koji so se na ta na¢in zacele
izpolnjevati njene sanje bodocnosti.

%

Toda, preden je priSlo do uresni¢enja njenih zelja, je
bilo treba Se premagati marsikatero teZavo. Nih¢e ni vedel
ni¢ jasnega o starosti, rodbini in domovini mlade Felicije;
kajti sama se je le malo spominjala svojih otroskih let in
zato nismo vedeli, so li podatki, katere nam je navedla
ob svojem prihodu, dovolj zanesljivi ali ne. Je-li izhajala
iz postene rodbine? Ali njeni starSi Se Zive?

Dobra sestra Gonzaga je pretehtala vsa ta vprasanja
in ker ni imela navade, vdajati se brezuspeSnemu premis-
ljevanju, zato poklice nekega dne Felicijo v Attals in se
z vso odlotnostjo poda z njo iskat izgubljeni rodovnik.

Najprej se samoumevno napotite v obino Duperre;
kajti tja je Ahoura v svojem smrtnem strahu najprej z ve-
liko tezavo dospela in od tam so jo poslali v bolnignico. A
zaman so iskali v ob¢inskih arhivih, zastonj je obCinski
uradnik prebrskal stare, prasne listine. Niti te niti izjave
raznih ljudi deZele, ki so jih pozvali, niso ni¢ vedeli o
rodovini Jahia iz Ain-Tefla, ki ga je Felicija imenovala
svojega oceta.

Utrujena in malodu$na, ponizana ob ¢ustvu, da so se
pogledi vseh ozirali nanjo, je sla mladenka ob strani svoje
zaSCitnice po veliki cesti v Duperre, venomer polglasno
govoree sestri: »Pojdive odtod, mati; ako me Francoz noce
brez teh listin, dobro; pa ga ne vzamem.«

Toda ljubezen do bliznjega se ne ustrasi precej vsake
ovire. Sestra Gonzaga se je trudila najti drugo pot, da bi
prisla do cilja. Kar pristopi neki star Arabec, ki jima je Ze
dalj Casa sledil in jo prav vljudno nagovori. Bil je »Caid«
z belo brado, ki je poznal ljudi in reci iz vse okolice dolga
leta nazaj. »Vem, Cesa iSCete,« reCe sestri Gonzaga v gladki
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francos¢ini, »in srecnega se bom c¢util, ako vam morem
ustreti.« Nato obrnivsi se k Feliciji, nadaljuje: »Vi pravite,
gospica, da se je vas oCe imenoval Jahia in res so njegovo
ime tako skrajSali. V resnici pa se je imenoval Jahiaoui.
Nadalje trdite, da ste iz Ain-Tefla; ta vas se je res nahajala
v tej ob¢ini. Toda ime vaSega »douars¢ je El-Anecb. Zato
nista mogli najti vasih listin. Ako se hoceta Se enkral z
menoj potruditi k obCinskemu predstojniku, vama hotem
pokazati vaS rodovnik.<

Zadrega dobre sestre in zalost Felicijina sta se umak-
nile radostnemu zaupanju. Slede¢ svojemu vodniku, ki jima
ga je poslalo dobrotno nebo, se vsi podajo k uradniku. In
v starih papirjih, kojih proutevanje jima je pred kratkim
prineslo le razotaranje, najdejo sedaj v svoje veliko zatu-
denje tako zazeleno in iskano rodovino. V deseti vrsti je
bilo z velikimi ¢rkami zapisano ime »Jahiaoui, ben Moha-
med< in pod tem v oklepaju imena njegovih treh otrok,
rojenih v El-Anebu, med njimi Ahoura.

Razen tega je ena Stevilka rodovnega zapisnika ka-
zala na zemljiSko knjigo, iz katere je bilo razvidno, da je
Ahoura dedinja precejSnjega zemljis¢a, na katerem se je
nahajal studenee. »Res je to,« pravi Felicija po kratkem
pomisleku, »spominjam se, da sem se kot otrok veckrat
zabavala ob Zuborenju njegove vode. Takrat moji starsi Se
niso bili revni; toda ko je prisla lakota, je usahnil, da bi
bila mera trpljenja polna, tudi studenec.« Vsa srecna je
Felicija v posesti svojih pravie s sestro zapustila ob¢insko
pisarno. Stari Caid jima je sledil. »Ker veste toliko, morda
vam je tudi znano, ¢e moja brata Se zZivita,« vpraSa deklica.
»Da, zivita,« odvrne star¢ek. Vrnila sta se v domaco dezelo
in zdi se mi celo, da sta danes na trgu v Duperre.<

Dospeli so na vasko zbiralis¢e. Gredo¢ mimo cerkve,
se Felicija zdrzne in kazaje na prvo stopnico, pravi ganjena
sestri: »Glejte, tam-le sem se onemogla zgrudila na tla.«

Istocasno je Caid govoril z dvema mladima Arabcema,
ki sta se nato blizala Feliciji. »VaSa brata,¢ ju predstavi
brez ovinkov. — To sretanje na tem prostoru in v teh, za
njeno bodotnost tako odlotilnih trenutkih, je Felicijo po-
polnoma zbegal. Kljub vsemu prizadevanju, ostati mirna,
da ne bi vzbudila pozornosti mimoidocih, so ji, ko je objela
svoja brata, stopile solze v o¢i.

Mlajsi od njiju, ves zavzet in presenecen, da je v tej
vitki, mladi deklici z dostojanstvenim obnaSanjem kake
Evropke naSel svojo sestro, jo je kar obsul z raznimi
vprasanji. Starej$i, brezdvomno nekoliko osramoten ob
spominu na preteklost, pa se je skusal z izmiSljenim pripo-
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Prve &rne sestre iz Kameruna, s svojo prednico.

vedovanjem opraviciti. »Tukaj si torej, Ahoura! Kako smo
te iskali! Gotovo se spominjas, kako smo neko¢ prisli vsi
trije v Duperre, kjer sem upal najti dela in zasluzka in
kako si nato zaSla neznano kam, da te nisva ve¢ nasla.
Iskala sva te do vecera in Se drugo jutro, a zaman; nikdar
nisva ve¢ slisala o tebi.«
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In &e se je uboga Felicija spominjala? Se predobro.
Ko so se dogodki preteklosti v duhu vrstili mimo nje:
dnevi brez hrane, dolgo, samotno potovanje, one straSne
nod¢i, ki jih je prebila na poti v Duperre, ko se je spomnila,
kako jo je zapustil oni, ki bi moral ¢uvati nad njeno mla-
dostjo, je obledela in obmolknila zaradi hinavscine last-
nega brata ter vprla pogled v tla.

V njenem srcu so se borila razlitna nasprotujoca si
Custva. Toda zmagala je njena plemenitost in velikodus-
nost. Za njenega brata, ki ga je ravnokar nasla, bi bila
velika sramota, ako bi mu javno dokazala njegovo laz. In
bi li bil to dokaz hvalezZnosti, ki jo je dolgovala bozji pre-
vidnosti, ki ji je ravnokar vrnila njeno ime, rodbino in
premozenje, ako bi ne odpustila Zalitve? Zato ljubeznivo
poda bratu desnico in rete preprosto: »Ker smo zopet zdru-
zeni, pozabimo to, kar nas je lotilo.< In vide¢, da mladenic
ne prenese njenega pogleda ie obrnila pogovor na drugo
smer. Pripovedovala je o svoji nameravani poroki z belo-
koZeem ter ju povabila, naj prideta in se seznanita z njeno
novo rodbino.

Med tem pristopi mlad Arabee, ki je bil prica tega
prizora, k mlademu mozu in mu pravi Sepetaje: »Jaz na tvo-
ijem mestu bi to mlado dekle primoral, da zopet oblece
arabsko noSo ter jo s silo odvedel v ,Gourbi‘.« Toda Feli-
cija, ki je slisala te besede, se naglo obrne ter Arabcu sicer
mirno, a odlo¢no rece: »Pustite, prosim, mojega brata z
vaSimi nasveti pri miru. Sploh pa on nima nobene pravice
ve¢ do mene.« Arabec se je osramoCen umaknil in pogovor
se je prijateljsko koncal. In ko se je prednica bolniSnice
s svojo varovanko zopet vrnila v Attafs, je bilo tezko do-
lociti, katera izmed njiju je imela vecje veselje nad sre¢nim
izidom vse zadeve.

%

Pod slikovitim sen¢natim hodnikom, pred vrati
neke navidez sicer preproste hise, koje notranja oprava in
napolnjene omare sneznobelega perila pa je svedotila o
imovitosti njenih prebivalcev, je stari ote priredil prazno-
vanje zaroke svojega edinca z naso mlado Arabko.

18. maja 19.. se je nato vrsila v ob€inski hisi civilna
in nato v cerkvi sv. Ciprijana cerkvena poroka mladega
para. Felicija, ljubka in ponizna v svoji beli poro¢ni obleki,
se je solznih o¢i poslovila od blage prednice, ki ji je toliko
let nadomestovala mater. In sedaj Zivi zadovoljno v svojem
novem domu, vesele¢ se mirne srece in odkritosréne lju-
bezni.
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Opomba urednistva. Zgodba mlade Felicije je podoba
cloveskega Zivljenja. Vsakemu Cloveku je dolofen ¢as trp-
ljenja in zapuStenosti; toda dobrotljivo o¢etovsko bozje oko
cuva nad vsakim izmed nas. Le dajmo se torej vodili od
njegove roke, potem bomo gotovo dospeli v nebeSko Zeni-
tovanjsko dvorano, kjer nam je vecni Oce pripravil gostijo.

—_——

Kako sije Angela pridobila svoj poklic.
Pise sestra Rocha. — Konec.

Po mnogih mesecih se je Angela vrnila iz svojega
pregnanstva. Njeni sorodniki so spet prisli, toda ker pred
sodnijo niso bili ni¢ opravili, so bili zdaj mirni in se je
dalo z njimi govoriti. Angela se je ponudila, da gre sluzit,
kar je pri tukajSnjih Maskona-dekletih prav redko, in da
si prisluzi denar, ki ga je bil izgubil njen ote z voli, kar
je znasalo ne manj kot 40 funtov Sterlingov. Bogu hvala,
dobila je res kmalu sluZbo pri evropski kri¢anski druZini.

PrejSnji teden je Angela odSla v sluzbo s trdnim
sklepom, vse storiti, da se — ¢etudi Sele po letih — po-
sveti ljubemu Zveli¢arju. Jaz sem ji obljubila, da bom
zanjo molila in poiskala blagih dobrotnikov, ki naj ji po-
magajo, da se njena Zelja Cimprej izpolni.

Pristnih poklicev v redovni stan med ¢rnimi dekleti
ne manjka. Toda ponajve¢ si morajo vse svoj poklic na
enak nacin priboriti, kajti v Afriki je Se vedno nekdanja
navada, da si moz Zeno kupi. Seveda potem oce, bratje
in drugi sorodniki to kupnino neradi izgube, ker znasa
veéasih ve¢ kakor deset volov: razumljivo je pa, da tudi
hudobni duh nasprotuje in skusa prepreciti, kar bi ¢rna
redovnica dobrega storila. Kljub vsemu nasprotovanju pa
je vendar Ze mnogo zamorskih deklic doseglo svojo na-
mero, da so se posvetile Gospodu: v vikariatu Uganda
samem 196 deklet. Postale so najtrdnejSe opore belih mi-
sijonskih sester pri strezbi bolnikov in posebno Se pri
vzgoji Zenske mladine. Kjer ne morejo obstati bele sestre
zaradi tropi¢ne vrocine, tam vztraja ¢rna sestra na svojem
mestu. Kjer ne more bela sestra prodreti do sr¢ domaci-
nov, ker ne pozna njihovega jezika ali navad, tam opravi
¢rna sestra uspesno svoje delo. Veliko dobro delo, od ka-
terega je odvisna reSitev mnogih dus, stori, kdor pripo-
more tem ¢rnim dekletom, da stopijo v redovni stan in
se z vsem preskrbe. Ker nobena ne more vplacati dote
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ali si prisluziti kaj za svojo preskrbo — saj morajo vse
brezplacéno sluZiti reveZzem in bolnikom — je razumljivo,

da so vse navezane le na podporo blagih dobrotnikov. Ker
zive zelo revno in preprosto, zadostuje znesek 1360 Din
za njih letno vzdrzevanje. Kdor daruje to vsoto (placta se
lahko tudi v poljubnih obrokih), ¢rno sestro tako rekoc
pohCeri in postane delezen vsega dobrega, kar ona stori.
Druzba sv. Petra Klaverja potem seveda naznani dobrot-
niku (dobrotnici) ime njegove pohcerjenke. Tudi manjsi
darovi za take sestre se hvaleZzno sprejemajo. Naslov glejte
na drugi strani ovoja.

VAL TEDEZA L,E,DOCH owsw.\o"(

rirrosnio)
13lu,]: abn'i]ce
oz;e

<§
Aé 1922, d

V neki posebni zadevi sem se priporotila sluZabnici boZji Mariji
Tereziji Ledochowski in sem bila usliSana. Iskreno se ji zahvaljujem.
T. K., Ljubljana.

V velikih duSnih in telesnih bridkostih sem se pogosto zatekla
k Mariji Tereziji in sem bila usliSana. Prisrfno se ji zahvaljujem.

Obljubila sem objavo, kar sedaj tudi izpolnjujem. . 1. St. Stefan.
Zahvaljujem se sluZabnici boZji Mariji 'l‘vroziji Led6chowski za
milost pravega poklica. . M., Ljubljana.

V bolezni moje matere sem se obrnila do sluzabnice bozje
Marije Terezije Led6chowske in sem bila uslisana. Zahvaljujem se ji
za lo milost. Priporofam se ji %e nadalje za zdravje moje sestre. Ce
bom usliSana, obljubim en botrinski dar. J. R., Pliberk.

Iskreno se zahvaljujem \'lurul Tereziji L(‘d(l(lm\\hkl za prejete
dobrote in se ji 8e vnapre] priporotam. M. G., Ljubljana.

V neki zadevi sem se priporotila sluzabnici boZji m sem bila
uslifana, za kar se ji zahvaljujem. P. N., Slivje.

Lulnuluuvm se Mariji Tereziji za usliSano pr(Nuo in se ji Se
nadalje priporotam. Ema Sfiligoj.
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Obrnila sem se z develdnevnico do sluzabnice bozje Marije Te-
rezije Ledochowske, da bi mi pomagala Ze dolgo zasluzeni denar
dobiti. Zahvaljujem se ji. Prosim objave v >Odmevu« in poSiljam dar

za najpolrebnejSe misijone. G. A, Ljubljana.
Prisréno se zahvaljujem Mariji Tereziji Ledochowski za uslisano

prosnjo. M. S., Ljubljana.
Priporotila sem se sluZabnici bozji Mariji Tereziji in sem bila

usliSapa. Priporofam se ji Se nadalje. T. B., Ljubljana.

7 hvaleznim srcem sporotam, da je sluzabnica bozja Marija
Terezija na%o molitev usliSala in nam pozdravila kravo, od kalere
smo dobili poprej vedno zadostno mleka, a vsled neke notranje po-
Skodbe ni dajala Ze mesec dni nobenega mleka. Iskreno sem prosila
sluzabnico boZjo pomoti in Ze prihodnji dan zveter je dala krava
nekaj mleka. Hvala Bogu! M. P. v K.

Se nikdar nisem prosil Marije Terezije zastonj pomo¢i. Neka
sestra je bila bolna. Sveloval sem ji, naj si naveze relikvije sluZab-
nice bozje na boleto mesto, in boletine so zginile, 0. M, L

Neka oseba je Ze dolgo Casa zanemarjala svoje stanovske dolz-
nosti. Bila je Ze na robu groba, pa vse prigovarjanje, naj se spravi
z Bogom, je bilo zastonj. Njegovo slanje se je vedno slab3alc. Zatekla
sem se k sluzabniei bozji Mariji Tereziji Ledochowski. In glejte! Nad
vse pritakovanje je bolnik sam prosil za duhovnika in z veliko po-
noznostjo prejel sv. zakramente. Po prestanih treh operacijah se mu
je stanje jelo boljSati. J. Terezija.

Prip. uredn. V popolnem soglasju z dekretom Urbana VIIIL.
izjavljamo, da se v vsem, kar v zgoraj omenjenih usliSanjih kaZe na
tudezno ali slitno, popolnoma podvrzemo sodbi sv. Cerkve.

Sluzabnici bozji Mariji Tereziji Ledochowski se priporofajo:
M. T., Ljubljana, v neki vazni zadevi; F. K., Videm, v neki druzinski
zadevi; P. P, Ljubljana; V. S,/ Ljubljana, za primerno sluzbo; S. J.,
Ljubljana, v neki posebni zadevi; M. V., Jesenice, za zdravie neke
osebe in v neki drugi zadevii neimenovana v neki tezki in brezupni
zadevi; obljublja vetji dar, e bo proSnja uslisana; J. D, Dolga gora,
za pomo¢ v dusnih in telesnih tezavah, za razsvetljenje in mot pre-
magati skuSnjave, priporotam se tudi v hudi stiski glede gmotnih
zadev in da bi dobil dobro sluzbo; M. B., Ljubljana, v neki vaZni
zadevi; L. A., Ljubljana, za srefen izid operacije.

—_—

Kronika.
Nase cerkvene slavnosti.

Praznik Marije, Matere dobrega sveta, nebeske varuhinje naSe
misijonske druZbe, smo obhajali letos dne 14. maja v cerkvi sv. Petra
v Ljubljani. Zjutraj ob pol 9 je bila sv. masa z blagoslovom. Zveter
ob pol 8 misijonska pridiga, katero je imel g. dr. JoZe Pogatnik. V
uvodu je razloZil mnoZici vernikov, ki se je v tako razveseljivem
Stevilu zbrala k misijonski slavnosti, zakaj DruZzba sv. Petra Klaverja
Marijo, Mater dobrega sveta, tako zelo Casti in skuSa njeno Ceitenje
tudi pri drugih razdiriti. Kot je to Ze mnogim znano, so dali sv. Ote
Pij X. dne 19. junija 1904 8 posebno okroZnico deviiko Mater dobrega
svela kot nebeSko patrono in varuhinjo Druzbi sv. Petra Klaverja.
Jako lepo se da zdruZiti majni¥ka in misijonska pridiga. Ker misi-
jonov brez pomoti Matere boZje si sploh ne moremo misliti. V duhu
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je popeljal nato g. govornik vse navzotne v Afriko ter jim kazal in
razlozil revitino in potrebo afriskih misijonoy. Poudaril je vetkrat,
da so afri8ki misijoni najuboZnej8i, pomo¢i najbolj po-
trebni, pa fudi najbolj plodonosni med vsemi misijoni.
Genljivo je pretastiti orisal pomilovanja vredni poloZaj afriske Zene,
ki 8e vedno jeti v drugi suZnosti. Navzoéne je z Zivo besedo spodbujal
k molitvi in dejanski pomoti za uboge afriSke misijone. Vsakdo naj
po svoji mo€i pomaga, moli in daruje. Zdruzimo se s Klaverjevo
druzbo, narotajmo njene liste »Odmev iz Afrike< in »Zamortka<. Za
zgled gorele misijonske delavnosti naj nam bo ustanoviteljica DruZbe
sv. Petra Klaverja, grofica Marija Terezija Ledochowska, ki je vse
zapustila in se vsa Zrlvovala za misijone, za refitev dus.

Po pridigi so bile pete litanije in blagoslov. Ob sklepu je zapel
dobro izvezbani Sentpeterski pevski zbor ve¢ lepih Marijinih pesmi.
Vsem, ki so se udeleZili misijonske slavnosti, pevcem in darovalcem,
na tem mestu Se enkrat naSa iskrena zahvala.

Praznik sv. Petra Klaverja, patrona naSe Druzbe, smo obhajali
dne 10. septembra v cerkvi sv. JoZefa. Zjutraj je bila sv. mada, zveler
ob 6 pa se je napolnila prostorna cerkev sv. JoZefa s poboZnimi ver-
niki. V bliZini %lavnega oltarja, spredaj pred klopmi, je bila postav-
ljena podoba velikega apostola zamorcev, okraSena z lutkami in cvet-
licami. Misijonsko pridigo je imel stolni vikar g. Al. KoSmerlj.
Poudarjal je, kako je zlasti sedaj potrebno misijonsko delovanje in
podpora za misijone. Stroga dolZnost vsakega katolitana je, da pomaga
pri Sirjenju jega kraljestva, Kolikor vet bodo delali verniki za
misijone, toliko ve¢ boZjega blagoslova se bo stekalo nadnje in njih
domovino. — »Ko sem Sel zadnje dni skozi misijonsko razstavo, se mi
je srce napolnilo veselja ob misli, kako dalet je Ze tudi pri naSem
majhnem narodu prodrla plemenita misijonska misel. Pa ko sem
gledal razne malike poganov, ki so naravnost smesSni, sem postal
zalosten. Zamislil sem se na mnoZico ubogih poganov, ki pred temi
tudnimi podobami lazijo po kolenih in izlivajo svoja tustva. — Potem
sem obstal pri dveh slikah, Sisto preprostih in skromnih, ki so gladale
s stene name tako milo in ginljivo. Prva slika je kazala sv. Petra
Klaverja, kako krituje zamorfka. Nad sliko pa sta bile zapisane dve
besedi, ki sta povedale vse: »SuZenj suZnjev.¢c To hole refi vet kot
shlapee hlapeeve, in to je bil tudi veliki apostol zamorcev. Druga slika
je predstavljala sluZabnico boZjo Marijo Terezijo Ledochowsko. Iz
potez njenega obraza se je brala vsa plemenitost in velitina njene
apostolske duse. Vse njeno pozZrivovalno Zivljenje je bilo kot en sam
klie: »Gospod, daj mi dudle, besede, ki so tako prikladno stale zapi-
sane nad njeno sliko. Tako delajmo, molimo in Zrtvujmo tudi mi za
misijone, vsak po svoji moZnosti in talentih. Kdor pa je slisal od
iospoda klic, da naj se sam postavi v sluzbo misijonov, temu Cestitam.
7 veseljem naj sledi klicu Gospodovemu.«

Po pridigi so bile pele litanije Matere boZzje in blagoslov. Med-
tem ko so blaga srca prispevala svoj misijonski milodar, je vsa cerkev
ubrano in z navduSenjem pela >Angel Gospodov je oznanil Mariji< in
>Povsod Boga¢. Z novo vnemo in pomnozeno ljubeznijo do misijonov
so se vratali verniki domov. Vsem naSa topla zahvala. Naj bo hvaljen
Bog za vse!

Ponalis ¢lankoy iz .Odmeva iz Afrike* ni dovoljen, ponalis misijonskih pisem in poroéil le =
natanénim podatkom virov. lzdaja Druzba sv. Petra Klaverja v Ljubljani
Odgovornl urednik: Dr. JoZze Pogacnik, Ljubljana.
Za Jugoslovansko tiskarno v Ljubljani: K. Ced.
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Veliko delo 1jubeznl za rajoe ¢

storis, ako jih vpiSeS v »Masno zvezo za Afriko<. S tem si
delezen dragocenih sadov sv. ma$, ki se, vsako leto 300,
darujejo za ude te masne zveze. Platas milodar enkrat za
vselej 5 Din. Tudi druge Zive osebe more§ vpisati v to
zvezo, ne da bi same morale to vedeti, ali v to privoliti.
Clani so delezni sadov sv. ma§, dokler Zive in $e
po smrti. Prispevki in ¢lanarina gre v prid afriSkim
misijonom. Priglasi se in poSlji vpisnino Druzbi sv. Petra
Klaverja, Ljubljana, Metelkova 1. :

_—

Kafekizem ubogim zamorZkom.

Zelo prosijo zamortki za katekizme, da bi se mogli
utiti in pripraviti na sv. krst. Pa sami so revni in nimajo
nitesar, misijonar tudi nima denarja, da bi jim jih kupil.

Druzba sv. Petra Klaverja tiska v svojih tiskarnah
katekizme v zamorskem jeziku.

En katekizem stane 25 Din.

Vsak, tudi najmanjsi dar za tisk katekizmov, zgodb
svetega pisma in molitvenikov v afri§kih jezikih sprejema
Druzba sv. Petra Klaverja, Ljubljana, Metelkova 1.

= ————————————

Uprlzarjajte misijonske igre!
Zato vam toplo priporotamo:

Tam dalet za morjem. Za detke . . . . . . . . . . Din 350
Misijonar. Z mo¥kimi vlogami . . . . . . . ol 8
AlindraiZa. delleta= 8 oatasat Sl ins W ot Al R N 8
Lakota v €rni dezeli. Za dekleta . . . . . . s i aaes, cn IOl
Vir nedolinega veselja. Za pryoobhejance . . . . . . . , T—

Po posti 50 par ved. — Naroda se -pri Druzbi sv. Pelra Klaverja.



Dobite lepe znamke
in
X pomagarle misijonom.

Prodajamo v prid ubogim misijonom najrazli®nejSe
vrste znamk vseh drzav. En zavojéek znamk (v ovitku z
okencem), kot spodaj naznateno, stane 20 Din. Pri narotilu
5 zavojckov 10% popusta, pri 10 zavojckih 20%.

Posiljko boste dobili iz Rima z vatikansko (papeZevo)
poSto, in sicer v priporofenem pismu. Na naslovni strani
bodo nalepljene vatikanske znamke.

Kdor pa Zeli popolno serijo novih jubilejnih vatikan-
skih znamk (kot frankaturo), naj poslje mesto 20 Din
24 Din. Narodila se izvrSe Sele po prejemu vsote.

Zavojtki znamk:

Afrika . . . . . . . 25 razlicnih znamk
Kolumbija . . . . . . 12 razlitnih znamk
Argentinija . . . . . . 25 razliénih znamk
. Poljska . . . . . . . 60 razlitnih znamk
Sviea . : . . . . . . 25 razlitnih znamk
Spanska . . . . . . . 25 razlinih znamk
Ceskoslovadka . . . . . 50 razlinih znamk
- Prekomorske . . . . .. 50 razlitnih znamk

. Prosimo,. naroCila naslavljajte na Druzbo sv. Petra
Klaverja, Ljubljana, Metelkova 1.

Kdo lahko postane pomoZna misijonarka ?

Za pomoZne misijonarke 8o sposobna dekleta bodisi z viSjo ali
tudi navadno Solsko izobrazbo, samo da imajo pravi poklic za redovno
Zivljenje in so pripravljene iz ljubezni do Boga z vso vnemo delati za
razSirjenje sv. evangelija ter se v junaBki samoodpovedi, poniZnosti in
pokor&tini posvetiti refitvi dus.

Natan&nejfe podatke nam nudi brofurica: »Poklic pomoZne
misijonarke za Afriko«. Dobi se pri Klaverjevi druzbi v Ljubljani,
Metelkova 1. — Cena 4'50.

Popolni odpustek,

ki ga.dobijo Slani Druzbe sv. Petra Klaverja pod navadnimi pogoji:
30. novembra, praznik sv. apostola Andreja.



